
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫৪৪৩

৭০/ খাওয়া সংা (كتاب الأطعمة)
পিরেদঃ ৭০/৪১. তাজা ও কনা খজুর সে।

ٰالتَع هلِ القَورِ والتَّمطَبِ واب الرب

আরবী

نمحدِ الربع نب يماهربا نع ازِمو حبا دَّثَنح انَ قَالو غَسبدَّثَنَا اح ميرم ِبا نيدُ بعس

فُنلسانَ يكو ودِيهي دِينَةانَ بِالْمك قَال هدِ البع نابِرِ بج نةَ عبِيعر ِبن اب هدِ البع نب

ف تَمرِي الَ الْجِدَادِ وكانَت لجابِرٍ الارض الَّت بِطَرِيق رومةَ فَجلَست فَخَلا عاما

بافَي قَابِل ٰله“ ارتَنْظسا لْتعا فَجىا شَينْهدَّ مجا لَمدَادِ ونْدَ الْجع ودِيهالْي ناءفَج

نابِرٍ مجل رتَنْظشُوا نَسابِه„ امحصلا ه عليه وسلم فَقَالال صل ِكَ النَّببِذ‘ل خْبِرفَا

الْيهودِيِ فَجاءون ف نَخْل فَجعل النَّبِ صل اله عليه وسلم يلّم الْيهودِي فَيقُول ابا

الْقَاسم لا انْظره“ فَلَما رأٰى النَّبِ صل اله عليه وسلم قَام فَطَاف ف النَّخْل ثُم جاءه“

فَلَّمه“ فَاب فَقُمت فَجِىت بِقَليل رطَبٍ فَوضعتُه“ بين يدَي النَّبِ صل اله عليه وسلم

قَدَ ثُمفَر شْتُه“ فَدَخَلفَفَر يهف ل شافْر تُه“ فَقَالرخْبفَا ابِرا جرِيشُكَ يع نيا قَال ثُم لكفَا

ف فَقَام هلَيع بفَا ودِيهالْي لَّمَف قَام ا ثُمنْهم لكخْر‘ى فَاا ةضتُه“ بِقَبقَظَ فَجِىتَياس

الرِطَابِ ف النَّخْل الثَّانيةَ ثُم قَال يا جابِر جدَّ واقْضِ فَوقَف ف الْجدَادِ فَجدَدت منْها ما

تُه“ فَقَالشَّره عليه وسلم فَبال صل ِالنَّب تجِى ّٰتح تجنْه“ فَخَرم لفَضتُه“ ويقَض

هال لوسر ّندُ اشْها

قَالكَ يرِ ذ‘لغَيو ومرْال نم شرعا يوشَاتٍ مرعاسٍ مبع ناب قَالو بِنَاء رِيشعو وشرع

فَخَلا لياعمإس دُ بنمحم فَرِ : قَالعو جبا قَال : فوسي ندُ بمحم ا قَالتُهينبا اوشُهرع

لَيس عندِي مقَيِدًا ثُم قَال : فَجلّٰ لَيس فيه شَكٌّ

বাংলা
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৫৪৪৩. জািবর ইবনু ’আবদুাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, মিদনায় এক ইয়াহূদী িছল। স আমােক কজ

িদত, আমার খজুর পাড়ার িময়াদ পয। মা নামক ােনর পেথর ধাের জািবর (রাঃ)-এর এক টুকেরা জিম

িছল। আিম কজ পিরেশােধ এক বছর িবল করলাম। এরপর খজুর পাড়ার সমেয় ইয়াহূদী আমার কােছ আসল,

আিম তখেনা খজুর পাড়েত পািরিন। আিম তার কােছ আগামী বছর পয সময় চাইলাম। স অীকার করল। এ

খবর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক জানােনা হল। িতিন সাহাবীেদর বলেলনঃ চেলা জািবেরর জন

ইয়াহূদী থেক সময় নই। তারপর তাঁরা আমার বাগােন আসেলন। নবীসাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ইয়াহূদীর

সে এ িনেয় কথাবাতা বলেলন। স বললঃ হ আবুল কািসম! আিম তােক আর সময় দব না। নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তার এ কথা েন উঠেলন এবং বাগানিটর চারিদেক ঘুের তার কােছ এেস আবার আলাপ

করেলন। স এবারও অীকার করল।

এরপর আিম উেঠ িগেয় সামান িকছু তাজা খজুর িনেয় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সামেন রাখলাম।

িতিন িকছু খেলন। তারপর বলেলনঃ হ জািবর! তামার ছাপড়াটা কাথায়? আিম তাঁেক জািনেয় িদলাম। িতিন

বলেলনঃ সখােন আমার জন িবছানা িবছাও। আিম িবছানা িবিছেয় িদেল িতিন এেত ঢুেক ঘুিমেয় গেলন। ঘুম

থেক জাগেল আিম তাঁর কােছ আেরক মুি খজুর িনেয় আসলাম। িতিন তা থেক খেলন। তারপর উেঠ আবার

ইয়াহূদীর সে কথা বলেলন। স অীকার করল। তখন িতিন িতীয়বার খজুর বাগােন গেলন এবং বলেলনঃ

হ জািবর! তুিম খজুর পাড়েত থাক এবং ঋণ শাধ কর। এই বেল, িতিন খজুর পাড়ার ােন বসেলন। আিম

খজুর পেড় ইয়াহূদীর পাওনা শাধ করলাম। এরপর আরও খজুর উৃ রইল। আিম বিরেয় এেস নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -ক এ সুসংবাদ িদলাম। িতিন বলেলনঃ তুিম সাী থাক য, আিম আাহর

রাসূল। (আধুিনক কাশনী- ৫০৪০, ইসলািমক ফাউেশন- ৪৯৩৬)

English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

There was a Jew in Medina who used to lend me money up to the season of
plucking dates. (Jabir had a piece of land which was on the way to Ruma).
That year the land was not promising, so the payment of the debt was
delayed one year. The Jew came to me at the time of plucking, but gathered
nothing from my land. I asked him to give me one year respite, but he
refused. This news reached the Prophet (صلى الله عليه وسلم) whereupon he said to his
companions, "Let us go and ask the Jew for respite for Jabir." All of them
came to me in my garden, and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) started speaking to the Jew,
but he Jew said, "O Abu Qasim! I will not grant him respite." When the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) saw the Jew's attitude, he stood up and walked all around the
garden and came again and talked to the Jew, but the Jew refused his
request. I got up and brought some ripe fresh dates and put it in front of the
Prophet. He ate and then said to me, "Where is your hut, O Jabir?" I informed
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him, and he said, "Spread out a bed for me in it." I spread out a bed, and he
entered and slept. When he woke up, I brought some dates to him again and
he ate of it and then got up and talked to the Jew again, but the Jew again
refused his request. Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) got up for the second time amidst
the palm trees loaded with fresh dates, and said, "O Jabir! Pluck dates to
repay your debt." The Jew remained with me while I was plucking the dates,
till I paid him all his right, yet there remained extra quantity of dates. So I
went out and proceeded till I reached the Prophet and informed him of the
good news, whereupon he said, "I testify that I am Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=30021

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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